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El Tremor de la Sensibilidad
Hojas del Jardin de Moria II 
330. Fuera de la ventana sonó una llamada. Un tra-
bajador la ignore diciendo, "¡No me molestes, estoy 
ocupado!" Otro prometió venir, más se olvidó. Un 
tercero vino luego de haber concluido su trabajo, 
más el lugar ya estaba vació. Un cuarto tembló ante 
la llamada y, echando a un lado sus herramientas, 
fue enseguida y dijo, "¡aquí estoy!" Esta es la llamada 
del tremor de la sensitividad.

Sólo este tremor, encendido por la conciencia del 
día y de la noche, lleva al conocimiento-de-espíritu. 
Más allá de la razón, las puertas se abren por un 
tremor que es audible aún al aparato humano.

Si no puedes suprimir dentro de ti este tremor de 
la sensitividad; ¡Bueno para ti!

Comunidad de la Nueva Era
246. Nota que aquel que mutila el significado del 
habla, a través de un desplazamiento absurdo de los 
acentos, es un hombre que carece de una compren-
sión de la evolución.  El hombre sensible prefiere usar 
expresiones simples para no destruir el significado 
desconocido para él.  Nadie escuchará a un mensajero 
que distorsiona el significado de su misión. 
Supramundano 

573. Urusvati sabe que hay que cultivar la sensi-
bilidad. Cuando Nosotros hablamos sobre un ‘oído 
sensible,’ algunas personas asumen que Nosotros 
nos estamos refiriendo al oído físico. Algunos pi-
ensan también que la sensibilidad es una cualidad 
inherente y que es imposible desarrollarla. En efec-
to, la sensibilidad es una cualidad inherente, pero 
depende de la pureza de la conciencia. Aun en los 
mejores casos, esta se debe desarrollar, o con más 
precisión, debe ocurrir desde las profundidades de 
la conciencia.

Primero que todo uno debe querer adquirir 
sensibilidad. Se debe cultivar un estado de agudeza 
psíquica. Esto no es fácil. Todos encontrarán dentro 
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de ellos sus propios obstáculos; algunos serán de-
masiado perezosos, otros no tendrán fe, otros aun 
no lo podrán hacer por los ajetreos de la vida diaria. 
Cada uno es obstaculizado por algo, mas el poder 
de la voluntad puede vencer cualquier obstáculo.

Tampoco uno debería enfrascarse en quimeras, 
porque esto lo alienta a depender de ilusiones. La 
audición psíquica debería ser desarrollada con 
la más completa honestidad y con experiencias 
honestamente registradas. Los terremotos y otras 
agitaciones cósmicas servirán como oportunidad 
de ejercitar la sensibilidad psíquica.

Asimismo, la sensibilidad a las auras de otros abre 
un amplio campo para la observación. En medio 
de las rutinas más ordinarias de la vida uno puede 
encontrar oportunidades para el aguzamiento de 
la sensibilidad igual a las que se dan en los mejores 
laboratorios. Que el ser humano use todas las posibi-
lidades ya que todos por igual estamos afectados por 
las influencias cósmicas.

El Pensador enseñó, “Los mundos Supramun-
danos nos envían las sensaciones sutiles, aprenda-
mos a ser receptivos a ellas.”

590. Urusvati sabe que el refinamiento es una 
cualidad que se gana a través de las experiencias de 
muchas vidas. Sus componentes son una verdadera 
comprensión de la cooperación, de ardor en el 
pensamiento, de nobleza en la acción, de un elevado 
grado de sensibilidad, de amor por la belleza. Cada 
una de estas cualidades se puede desarrollar única-
mente mediante un esfuerzo persistente. La gente 
no debería pensar que una refinada naturaleza será 
creada de forma inmediata por una iluminación 
instantánea. La iluminación puede abrir el cofre del 
tesoro, pero si este está vacío, nada se sacará de él.

Todos los párrafos provienen de la Serie Agni Yoga, disponible 
en línea en la Sociedad Agni Yoga: https://agniyoga.org. Todas las 
pinturas de Nicholas Roerich se utilizan con permiso del Museo 
Nicholas Roerich.
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Comunidad
Carta de la Red de Trabajo

Queridos amigos de Agni Yoga,

Es enero, ¡y hace frío! Lo único que 
se ve verde son los pinos, mientras 
que el resto de la naturaleza está 

hibernando es este desierto montañoso de 
Arizona. Así que este es el número de la pri-
mavera de 2025. Como la vida parece tan 
tranquila durante estos cortos días, he pen-
sado aprovechar el silencio invernal para 
escribir la carta de la Red de Trabajo antes 
de lo habitual.

Como la mayoría de nuestros dedicados 
lectores saben, el enfoque espiritual de 
la WMEA es el Agni Yoga, más específi-
camente las Enseñanzas del Agni Yoga. 
Comencé a estudiar Agni Yoga a mediados 
de los años ochenta. Durante esos primeros 
años de mis estudios, me interesé intensa-
mente por la vida de Helena Roerich. En ese 
momento, no pude encontrar nada escrito en 
los EE.UU. sobre su vida personal, así que me 
prometí que antes de comprometerme ple-
namente a recorrer el camino del Agni Yoga, 
aprendería sobre su vida y su familia. La 
búsqueda comenzó lentamente y finalmente 
echó raíces en 1997. Fue en 1997 cuando se 
me dio la oportunidad de traducir y publicar 
el libro En el umbral del nuevo mundo, de 
Helena Roerich. En las páginas del manu-
scrito había información sobre su vida per-
sonal y la relación con su marido, Nicholas 
Roerich. Más tarde supe que era madre de 
dos hijos, George y Svetoslav. Me fascinó su 
belleza, su fuerza espiritual, su sentido de la 
aventura y su amoroso corazón. Lo que más 
me conmovió fue su dedicación a su familia, 
a sus alumnos, al Maestro y a la aplicación 
de la Enseñanza. Era el trabajo de su vida, 
un camino que incluía una vida familiar; era 

la Madre del Agni Yoga. Hasta entonces, yo 
había estado estudiando las Enseñanzas del 
Tibetano y Alice Bailey y las Enseñanzas de 
Torkom Saraydarian. Fue Torkom quien me 
introdujo en el Agni Yoga y me ayudó con mi 
acercamiento al estudio de los libros. Cuando 
Torkom falleció en 1997, me sumergí en la 
práctica y Enseñanza del Agni Yoga. 

A partir de ese momento, parecía que se 
abría una puerta a la Comunidad mundial 
del Agni Yoga. Conocí a hombres y mujeres 
de todas partes del mundo, todos estudian-
do las Enseñanzas individualmente o en 
pequeños grupos. Todos estudiábamos la 
Serie y, como yo, también estudiábamos 
algunas de las compilaciones que nos pro-
porcionaba el Museo Nicholas Roerich de 
Nueva York. 

También estudiaba con un pequeño 
grupo en línea. Un miembro de ese grupo, 
de origen ruso, quería traducir al inglés At 
the Threshold of the New World, de Helena 
Roerich, y preguntó si alguien del grupo lo 
publicaría. Le dije que sí. El grupo WMEA 
disponía de editores profesionales y de los 
ordenadores y programas informáticos 
adecuados para llevar a cabo un proyecto 
así. Todos estábamos encantados. Así que, 
una vez que nos dieron permiso de copyright 

para traducir y publicar el libro, se convirtió 
en la primera de muchas más publicaciones 
que saldrían a la luz. 

Especialmente mientras estudiaba los 
dos volúmenes de las Cartas de Helena 
Roerich, quise saber más sobre la vida de 
los estudiantes a los que escribía. Quería 
saber más sobre la puesta en marcha de la 
Sociedad Agni Yoga. Quería saber cómo 
se gobernaban. Y cuál era su relación con 
Helena y Nicholas Roerich. Quería saber 
si sus dos hijos, George y Svetoslav, practi-
caban activamente el Agni Yoga. (Tal vez 
ese interés naciera de tener yo mismo dos 
hijos.) Esa curiosidad pareció crear una vía 
de oportunidades para estudiar, traducir 
y publicar una letanía de artículos y libros 
que nos dieron las respuestas. Libros como 
Mis maestros, encuentros con los maestros, de 
Sina Fosdick, la primera directora ejecutiva 
del Museo Nicholas Roerich de Nueva York; 
El camino elevado, traducido de los escritos 
rusos inéditos de Helena Roerich; Antología 
del Agni Yoga, volúmenes 1 y 2, en los que 
los lectores experimentarán la sabiduría y 
las ideas de Nicholas y Helena Roerich y de 
sus hijos, George y Svetoslav, además de 

Rev. Joleen D. DuBois

(continúa en la página 6)

“Comenzar a construir la comunidad como
hogar del conocimiento y la belleza.” 

Comunidad de la Nueva Era, § 229

https://www.wmea-world.org
mailto:staff@wmea-world.org
https://wmea-world.org/wmea/copyright/
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1. Agni Yoga, 1929, 6ta ed. (Agni Yoga Society, 2016), 
párr. 86.
2. Agni Yoga, 110.
3. Agni Yoga, 110.
4. Agni Yoga, 91.
5. Agni Yoga, 481.

El Agni Yogui: Un león del desierto 
(Presentación de una conferencia)

León del Desierto es un grado de real-
ización del Agni Yogui. Primero, es 
el grado ardiente de la Lámpara del 

Desierto. La Lámpara del Desierto está 
determinada por los centros abiertos y 
activos de la persona. A este logro le sigue 
el del León del Desierto. Este nivel de logro 
espiritual indica, sobre todo, una intrepi-
dez absoluta..

Lámpara del Desierto: En el libro Agni 
Yoga se lee: “Uno debe saber que tener [sus] 
centros abiertos le permite [a uno] reducir 
la imperfección de [su] entorno. No sólo 
trae el desarrollo de la sensibilidad, sino 
también la ofrenda de [tus] propias fuerzas 
para la mejora de [tu] entorno. . . . Este gra-
do de apertura de los centros se denomina 
“Lámpara del Desierto”. Después sigue el 
grado de 'León del Desierto.’”1

“El grado de 'León del Desierto' permite 
especialmente la realización de los propios 
pensamientos. . . . El grado de 'León del De-
sierto' no conoce la ofensa. ¿Quién podría 
ofender?”2 ¿Quién podría herir, lastimar o 
injuriar a los demás? “El gran corazón puede 
contenerlo todo.”3

El que ha alcanzado el grado de León del 
Desierto demuestra que se ha liberado a sí 
mismo tanto del planeta como de las pos-
esiones terrenales. “Este logro es necesario 
para comprender que las esferas [o campos 
de conciencia] están separadas”.  Cuando 
el Maestro dice “este logro es necesario 
para la comprensión de las esferas como 
separadas”, quiere decir separadas de la 
esfera terrenal. Por ejemplo, cuando pens-
amos en esferas de conciencia, nuestros 
pensamientos van al Ashram superior, a 
la luz del Ashram, a la esfera del Ashram. 
El Ashram es una esfera de conciencia que 
el estudiante Agni Yogui puede enviar y 
recibir. Un Ashram es donde se forma una 

esfera de conciencia. No es un lugar sino 
una esfera de luz y conocimiento y otras 
cosas. Cuando eres iniciado en un Ashram, 
gradualmente serás puesto en contacto con 
las directrices del Propósito, Plan y Luz 
planetarios, solares y galácticos.

“El que recorre el camino del conocimiento 
camina como el león del desierto. ¿Quién 
responderá al rugido de un león? Sólo otro 
león, libre de miedo ”.5

Vemos en un líder espiritual la dignidad, 
la humildad de un iniciado. Vemos que el 
Agni Yogui es un León del Desierto.

¿Qué significa ser un León del Desierto? 
El León del Desierto tiene poder, energía e 
influencia. El Agni Yogui, que ha alcanzado 
este nivel, es un protector y un ejemplo de 
firmeza, resistencia y energía. El yogui es 
un león porque encarna grandes principios.

El León del Desierto es un Agni Yogui. 
Un Agni Yogui es aquel cuya conciencia 
funciona en los fuegos de la mente supe-
rior. Es alguien cuya conciencia está en 
un reino en el que vive para los demás, 
en el que puede convertir los desiertos en 
jardines. 

Los Leones del Desierto son portadores 
de luz; traen iluminación a la oscuridad. 
Aportan nuevas ideas a las mentes de la 
humanidad y a los distintos campos 
del quehacer humano. Son verdaderos 
líderes, guerreros espirituales, guerreros 

Nicholas Roerich, He Who Hastens, 1924
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del espíritu. Helena Roerich nos recuerda 
que, en todas las enseñanzas religiosas, a las 
personas que inician el camino espiritual se 
les llama guerreros. Todos los Bodhisattvas, 
e incluso las imágenes más sagradas de 
Buda, tienen una espada en sus manos o 
junto a ellas como atributo absolutamente, 
obligatorio.

Estos guerreros espirituales se ven cada 
vez más amenazados por la traición, la mali-
cia y la calumnia. Pero nunca se rinden. Su 
conciencia está tan firmemente arraigada en 
lo supramundano que ningún ataque puede 
provocar un cortocircuito en su contacto 
con el Gran Señor y la Jerarquía.

Pero el camino para alcanzar esa etapa de 
conciencia está lleno de desafíos, pruebas 
y desafíos llenos de obstáculos. Se nos dice 
que todos los servidores de la humanidad 
deben ser puestos a prueba. Sin embargo, 
estos desafíos, situaciones y condiciones 
nos fortalecen a lo largo del camino. Las 
pruebas están diseñadas como preparación 
para crear una disposición para una mayor 
actividad creativa y responsabilidades. Estas 
pruebas nos preparan para ser exitosos 
guerreros del espíritu.

M.M. nos recuerda la Jerarquía y el 
apoyo del Maestro: “La alegría se alcanza 
fácilmente si en cada momento sientes devo-
ción hacia Nosotros. La satisfacción está al 
alcance de aquellos discípulos que valoran 
las nubes, comprendiendo que sin nubes el 
sol les quemaría. [Sin embargo] el Maestro 
puede actuar donde Su mano no está atada6”.  
En otras palabras, la creatividad, intuición 
y visión del Maestro terrenal no deben ser 
oscurecidas por el razonamiento terrenal. 
Por ejemplo, un Maestro a menudo está 
atado por las opiniones de un consejo de 
administración, la miopía de los que le ro-
dean o los que manejan los hilos del dinero, 
entre otras situaciones. Es importante que 
no oscurezcamos la visión del Maestro 
con razonamientos terrenales. Por eso, 
aquellos que rodean al Maestro necesitan 
ser sensibles al conocimiento directo y a la 

6. Agni Yoga, 110.
7. Cartas de Helena Roerich, vol. 1, 1929–1935 (Agni 
Yoga Society, 2016), 28 agosto 1931 (en adelante 
citada como LOHR I).
8. LOHR I, 28 agosto 1931.

luz de la razón pura. Tal sensibilidad trae 
protección y éxito.

Estamos en una nueva era de responsab-
ilidad. Los grandes líderes tienen el mayor 
sentido de la responsabilidad; su sentido 
de la responsabilidad es la causa de todas 
las grandes cosas que logran. En realidad, 
la responsabilidad no nos viene dada. 
Despertamos a la responsabilidad dentro 
de nuestra propia conciencia, y en esa re-
sponsabilidad, no esperamos que nadie nos 
reconozca, pague o elogie. Creamos nuestro 
propio campo de trabajo bajo ese sentido de 
responsabilidad y trabajamos en ese campo, 
sin importar el tiempo, ni si hay  alguna 
ganancia  implicada, mas bien  disfrutando 
del servicio que estamos prestando a los 
demás. Un León del Desierto es aquel que 
tiene el mayor sentido de la responsabilidad.

Helena Roerich escribió sobre la inev-
itabilidad de la Nueva Era. Afirmó: “Nos 
encontramos a las puertas de una Nueva 
Era, de una Nueva Raza, por lo que nuestra 
época puede compararse con los tiempos de 

la Atlántida, cuya existencia se hace cada 
vez más evidente para nuestra ciencia7”. 
También escribió: “ Estén atentos a todos los 
signos inusuales y destructivos en todas las 
esferas de la vida, y muchas cosas les serán 
más claras. Verán dónde están las chispas de 
la Nueva Era, la era del conocimiento espiri-
tual y de la gran cooperación de los pueblos. . 
. . La comprensión de la llegada de este gran 
tiempo debería multiplicar la fuerza de toda 
persona sensible y debería dirigirla hacia un 
trabajo alegre y constructivo.8”

¿Eres una chispa de la Nueva Era? Helena 
Roerich escribió: “Verás dónde están las chis-
pas de la Nueva Era, la era del conocimiento 
espiritual y de la gran cooperación de los 
pueblos.9” 

Mi pregunta para todos nosotros es, ¿so-
mos una chispa de la Nueva Era? Algunos 
de nosotros hemos pasado muchos años en 

Nicholas Roerich, Command of Rigden Djapo, 1933
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meditación, estudio y servicio en respuesta 
a la luz y el amor de nuestro Ser Superior. 
Pero, ¿somos una chispa de la Nueva Era? 
¿Somos un discípulo consciente? ¿Un discí-
pulo inspirado? ¿Un discípulo humilde? La 
cuestión es mirar nuestra vida, nuestra vida 
espiritual, y preguntarnos: ¿Soy una chispa 
de la Nueva Era? ¿Estoy transformando la 
conciencia de las personas que me rodean, 
de mi grupo y de mi comunidad? ¿Están ya 
preparadas para entrar en la Nueva Era? Si 
la respuesta es sí, he hecho bien. Si no, es el 
momento de ponerse en marcha ahora mis-
mo. Pero debe estar preparado. Por ejemplo, 
¿están preparados para recibir el ataque de las 
fuerzas de la oscuridad?

Como chispa de la Nueva Era, como 
guerrero de la Nueva Era, debes estar 
preparado para posibles ataques. Helena 
Roerich escribió una nota cuando vivía en 
Kalimpong, India, en la Casa Crookety, 
diciendo: “Toda empresa de Luz está sujeta 
a ataques de aquellos que la extinguen, pero 
nada puede sofocar el progreso de las ideas de 
Luz y la construcción del Bien General. Los 
atacantes deben ser vistos como estímulos 
para nuestra energía, que, de lo contrario, 

podría estancarse10”.  

¿Qué significa “ Compromiso de Luz” ? 
Significa, para ti individualmente, que estás 
trabajando en ti mismo para prepararte 
para ser un guerrero de la luz, un guerrero 
del espíritu. Significa que vas a ponerte en 
el camino de la iniciación. Significa que vas 
a trabajar para la reaparición de Cristo y la 
exteriorización de la Jerarquía.

¿Por qué toda empresa de Luz está sujeta 
a los ataques de las fuerzas oscuras? La Luz 
tiene que ver con el futuro, la evolución, la 
creatividad y el contacto con lo Supramun-
dano. Se trata del progreso y del Infinito. Se 
trata de la inmortalidad y del verdadero Ser. 
Todo guerrero del espíritu que participe en 
actividades inspiradas por la Jerarquía se 
convierte en una amenaza para las fuerzas 
oscuras.

Es importante que nuestra luz brille, la 
luz que es la Presencia Divina en nosotros, 
la luz que somos en nuestra esencia. Esta luz 
debe brillar, limpiando todo lo que no está 
en armonía con esa luz divina y pura dentro 
de cada uno de nosotros, nuestra familia y 
grupo, nuestro país y mundo.

La luz debe limpiar nuestras ilusiones, 
obstáculos mentales, espejismos y cristal-
izaciones emocionales, inercias y cortocir-
cuitos etéricos. ¿Lo ves?

Una vez que emprendamos acciones 
que reflejen la Luz de la Jerarquía, del Ser, 
podremos ver grandes cambios en nuestro 
entorno. Gradualmente, la Luz en expansión 
allanará el camino para ayudarnos a lograr 
la continuidad de conciencia. Una vez que 
logremos la continuidad de conciencia, nos 
convertiremos en discípulos del mundo.

Debemos prepararnos para recorrer el 
camino del guerrero espiritual, lo que signifi-
ca desplegar “cuatro piedras en los cimientos 
de tus acciones”: Primero-Reverencia por la 
Jerarquía. Segunda: Conciencia de unidad. 
Tercero: Conciencia de la medición con-
junta. Cuarto: Aplicación del principio “Por 
tu Dios11”.   

El Maestro continúa explicando las cuatro 
piedras diciendo: “Para establecer la primera 
piedra, invoca todo tu amor. Piensen en la 
infancia y recuerden las mejores sonrisas, los 
rayos de sol más brillantes y el primer canto de 
los pájaros al otro lado de tu ventana.

“Para la segunda piedra, pónganse las 
armas del día, colóquense la armadura de 
sus acciones y renueven su sensibilidad con un 
trago de humor refrescante.

“Para la tercera piedra, su lugar de tra-
bajo  seleccionen la línea vertical más larga  
y conviértanla en una escala para medir el 
Plan. Mide mentalmente cada descontento, 
irritación y fatiga en la escala del Plan Mun-
dial, y al hacer esta comparación descubrirás 
que no hay ni el más mínimo lugar para los 
estados de ánimo ilusorios.

“Para la cuarta piedra, imagínate la natu-
raleza ilimitada del cielo  estrellado. En verdad, 

Nicholas Roerich, Issa and the Skull of the Giant, 1932

9. LOHR I, 28 agosto 1931.
10. En el umbral del nuevo mundo: sueños, visiones 
y cartas de Helena Roerich, 2.a ed. (WMEA, 2020), 
221.
11. Hojas del jardín de Morya, libro dos: ilumi-
nación, 1925, 3.ª ed. (Agni Yoga Society, 2021), 
párr. 235.
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El Agni Yogui-León del Desierto-lleva 
en su corazón todas las manifestaciones 
humanas de dolor. Soporta todas las ex-
plosiones del Cosmos y siente todos los 
cambios de conciencia. Aguantan todas 
las corrientes cósmicas. Poseen ese con-
ocimiento sintetizador que demuestra la 
reunión de los espíritus que se han declara-
do por la regeneración de la conciencia. 

El León del Desierto posee una síntesis de 
espíritu. Cuando se construye una síntesis 
de espíritu a partir de los fuegos cósmicos y 
la psico-vida del corazón abierto, entonces 
se puede decir a la humanidad que los cen-
tros de los fuegos cósmicos muestran una 

analogía con los centros del Cosmos - que 
esta relación paralela, como es arriba es abajo, 
puede conceder una vida mejor. “Cuando 
se construye una síntesis del espíritu. . . [es 
entonces] cuando el principio de la creativ-
idad se establece como fuego infinito, como 
visión infinita, como audición infinita, como 
el corazón que todo lo contiene. Esfuérzate en 
dar testimonio  del  Fuego del Infinito13”.  “La 
sucesión de puertas que conducen a nuevas 
esferas, nosotros la llamaremos Infinito14”.  

El Infinito simboliza la inmensidad y el 
gran misterio de toda la creación a la cual 
el Maestro y la Jerarquía nos vinculan.

“Así, que aunque no comprendamos el 
significado del Infinito, somos capaces de 
darnos cuenta de que es algo inevitable y 
que, por lo tanto, merece una atención es-
pecial15”. Este es el camino del Agni Yogui, 
el León del Desierto.

 12. LOMG II, 235.
13. Infinito, parte I, 1930 (Agni Yoga Society, 
2019), párr. 200. 
14. Infinito I, 113.
15. Infinito I, preambulo.

el Padre tiene muchas moradas; ¿cuál de ellas 
denigraremos? Recordando la regla que se 
te ha dado, imagina que sales de una casa 
cerrada y sales a la luz. De este modo, todo lo 
que necesites vendrá a ti.

“Sobre la primera piedra inscribe Una Palo-
ma; sobre la segunda, Un Guerrero; sobre la 
tercera, Un Pilar; y sobre la cuarta, El Sol12”. 

Las fuerzas de las tinieblas tienen que ver 
con el pasado. Trabajan contra la belleza, la 
bondad, la síntesis, la unidad, el equilibrio y 
el balance.

Las fuerzas de la oscuridad tienen que 
ver con la separación, la involución y la 
esclavitud. Sobre la imposición, el miedo y 
la venganza.

Cristo indicó que los hijos de las tinieblas 
son más inteligentes que los hijos de la luz. 
Las fuerzas de las tinieblas hacen muchas co-
sas para difundir la oscuridad. Por ejemplo, 
una persona dice que no es posible impedir 
que nuestros adolescentes tomen drogas, 
beban alcohol, se prostituyan, etc. Esa perso-
na está diciendo en realidad que traficantes 
de drogas, los que venden alcohol, y los 
traficantes de sexo son más inteligentes que 
todos nuestros estadistas, policías, ejércitos 
y filósofos. ¿Lo ves? Tales personas están en 
la oscuridad.

¿Por qué no somos tan listos o más inteli-
gentes en la forma de aumentar la luz?

Sentarse y aprender estas cosas no ayuda. 
La oscuridad está aumentando, y atrapará a 
los que no están conscientes. Debemos evitar 
el crimen, la contaminación, el separatismo, 
el odio y la malicia. Debemos aumentar la 
luz. ¿Quién lo hará si no lo hacemos no-
sotros?

Debemos vivir una vida ética de virtud, 
audacia, valor, determinación, perspicacia y 
previsión, una vida de relaciones correctas y 
sanas. Debemos construir la mente superior 
y la intuición y estar preparados para recorrer 
el camino del guerrero espiritual.

Permítanme concluir con este pens-
amiento:

Carta de la Red de Trabajo
(continúa de la página 2)

escuchar voces notables que han dejado su 
huella en el mundo del Agni Yoga desde el 
siglo XX hasta ahora; Pensamientos Semilla 
para la Siembra Diaria, un libro de versos 
de la Serie del Agni Yoga que proporciona 
un verso para el estudio y la contemplación 
para cada día del año; Dolencias y Reme-
dios, que es una serie de salud y curación 
de dolencias y remedios de la Enseñanza 
del Agni Yoga; Obsesión y Consejos a los 
Alumnos; Muerte y Transición; y Agni Yoga 
Quarterly, un boletín que incluye artículos 
de miembros del primer círculo íntimo 
del Agni Yoga, Nicholas Roerich, Helena 
Roerich, sus alumnos y estudiantes actuales 
del Agni Yoga. También hemos estado 
editando las traducciones al inglés de los 
numerosos cuadernos de Helena Roerich. 
Más recientemente, hemos transcrito y 
editado las Cartas de Katherine Campbell 
a Helena Roerich

Actualmente, la WMEA ofrece clases 
mensuales de Agni Yoga en línea a través 
de Zoom. Cada segundo lunes de mes, el 
«Grupo Internacional de Estudio del Agni 
Yoga de la WMEA» estudia los numerosos 
temas que se encuentran en la Serie. Un 
grupo de estudiantes muy bien formado 
discute actualmente las Cartas de Helena 
Roerich en Zoom el tercer viernes de cada 
mes. Le invitamos a disfrutar de los vídeos 
de la emisión dominical en YouTube: 

www.youtube.com/c/WMEAWorld-Agni-Yoga-and-Ageless-Wisdom 

Si está interesado en unirse a las clases, 
póngase en contacto con: 

staff@wmea-world.org.

Con amor,

Joleen Dianne DuBois
Presidenta y fundadora
White Mountain Education Association, Inc.

“Debemos aumentar la 
luz. ¿Quién lo hará si no 

lo hacemos nosotros?”

https://www.youtube.com/c/WMEAWorld-Agni-Yoga-and-Ageless-Wisdom
mailto:staff%40wmea-world.org?subject=
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Todos los lunes de 5 a 6 p. m. (hora estándar de las Montañas 
Rocosas), el grupo de estudio internacional de WMEA se reúne 
en línea para analizar diversos temas de la serie Agni Yoga. Si está 
interesado en unirse a esta clase continua y reveladora, envíenos 
un correo electrónico: staff@wmea-world.org.

Todos los domingos de 10:30 a 11:30 a. m. (hora estándar de las Montañas 

Rocosas), desde nuestro hermoso centro de Izvara, llevamos las enseñanzas 
de Agni Yoga y Ageless Wisdom a tu hogar a través de nuestras transmisiones 
dominicales gratuitas. ¡Es tan fácil como hacer clic aquí para suscribirte!

Sede internacional de la Sociedad Agni Yoga:
Agni Yoga Society, Inc.   /  319 W 107th St.
New York, NY 10025 / www.agniyoga.org

Al Corazón de la Mujer
por Nicholas Roerich

1933

Es verdaderamente precioso salu-
dar cada actividad en nombre de la 
Cultura. No puedo dejar de expre-

sar mis mejores sentimientos por todas sus 
actividades actuales, que son tan necesarias 
cuando todo lo que pertenece a la Cultura, al 
reino del Arte y del Conocimiento, es objeto 
de crueles represalias. 

Cuando la moral se envilece, algunos llegan 
a veces hasta exclamaciones heréticas como: 
«¡Al diablo con la Cultura, quiero dinero!». 
Semejantes brutos no están dispuestos a 
reconocer que incluso el dinero, es decir, la 
prosperidad, sólo procede de la fuente de 
la Cultura. Si por un momento tratamos 
de imaginar el mundo sin todos sus descu-
brimientos, todos los sabios y bellos logros 
creativos, entonces el mundo se sumergiría 
inevitablemente en la oscuridad de la miseria 
en el sentido más pleno de esta palabra.

Nunca nos cansaremos de repetir que las 
épocas de florecimiento, las épocas de re-
nacimiento, las épocas de prosperidad, todas 
emanaron de la fuente benévola de la Cultura. 
Tratar de separar la llamada vida materialista 
de todos los bellos logros de la Cultura sig-
nificaría tratar de imaginar un hombre vivo 
sin corazón.

No es necesario que les repita esto, ya que, 
por supuesto, todos ustedes están totalmente 
de acuerdo con ello; de lo contrario, no es-
tarían tan activos en la causa de la Cultura. 
Pero en cada oportunidad, es nuestro deber 
saturar el espacio con el llamado imperativo, 

con una oración de corazón por la Cultura, 
porque así llenamos la fuente misma de la 
emanación que nutre la más elevada energía 
humana.

Una vez, una periodista que había leído mi 
discurso «A la mujer», como portadora de los 
pactos de la cultura, me acusó de adulación. 
Pero no hay la menor adulación o exageración 
cuando afirmamos que, después de todo, es 
justamente la mujer quien, desde el hogar 
hasta el Gobierno, siembra las semillas de la 
Cultura. Qué adulación hay en la afirmación 
de que el niño oye la primera palabra de 
Cultura, de una forma u otra, de su madre. Y 
es exagerado recordar que es precisamente la 
mujer la que, de la forma más abnegada, sin 
motivo personal, introduce los fundamentos 
culturales, no sólo en su pequeña familia, sino 
también en la gran familia de las naciones.

Constatar una realidad no es exagerar; es 
sólo hacer notar los pasos ya recorridos para 
que los pasos del futuro puedan ser alcanzados 
más fácil y conscientemente. Hay un sabio 
dicho: «El mundo sin mujer es como una 
roca sin flores». Este canon general no puede 
contener ni halagos ni exageraciones. Tanto 
más cuanto que es bien sabido que «privar 
a la tierra de las flores significaría perder dos 

tercios de la vitalidad».

Por lo tanto, tomemos la realidad tal como 
es. La misma realidad de nuestras noticias 
diarias indica que, a pesar de los tremendos 
logros de la Cultura ya alcanzados por la 
humanidad, muchos de estos logros per-
manecen insuficientemente asimilados en 
ciertos círculos. Si una persona alfabetizada, 
pretendiendo ser civilizada, puede condenar 
la Cultura al infierno, significa que ni siquiera 
ha alcanzado aún el estadio de la civilización.

Cada uno de nosotros, en su propio ám-
bito, se encuentra desgraciadamente con 
afirmaciones similares bajo una forma más 
o menos vulgar. Algunos sueñan con la ren-
ovación del comercio deprimido, sin querer 
recordar que sin amplias consideraciones 
culturales no puede haber florecimiento de 
las relaciones internacionales, ni intelectuales 
ni económicas. Es imposible considerar el 
comercio, las finanzas y todas las cuestiones 
materiales sin tener en cuenta los principios 
culturales generales.

Todos aquellos que, a pesar de las eviden-
cias, consideran las actividades culturales 
como un lujo, están desfasados o fosilizados, 

El Reino de la Belleza
“En la belleza estamos unidos, a través de la 

belleza oramos, con la belleza conquistamos.”
N. Roerich

mailto:Staff%40WMEA-world.org?subject=
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Invitamos a nuestros lectores a enviarnos
sus pensamientos sobre una cita
de las Enseñanzas de Agni Yoga.

Reflexiones sobre el Agni Yoga

1. “La discriminación es la primera cualidad en el camino 
del discipulado y no se logra fácilmente. El discípulo debe 
estar armado contra todas las eventualidades de la vida. 
¿De qué otra manera podría cumplir su gran misión 
como colaborador de Cosmos? Cartas de Helena Roerich, 
vol. 2, 1935–1939 (Agni Yoga Society, 2016), 7 de diciem-
bre de 1935 (en adelante citado como LOHR II).
2. Cartas de Helena Roerich, vol. 1, 1929-1935 (Sociedad 
Agni Yoga, 2016), 8 de agosto de 1934.
3. Brotherhood, 1937 (Agni Yoga Society, 2021), para. 28.
4. Hojas del jardín de Morya, Libro uno: La llamada, 
1924, 3ª ed. (Sociedad Agni Yoga, 2019), párr. 323 (en 
adelante citado como LOMG I).
5. LOHR II, 31 July 1937.
6. Jerarquía, 1931, 3ª ed. (Sociedad Agni Yoga, 2016), 
párr. 143.
7. Supermundane, 1938 (Agni Yoga Society, 2020), para. 
270.

Discriminación
por Annakama Chrysston

En las Enseñanzas del Agni Yoga, la 
discriminación es la primera cual-
idad a desarrollar en el camino del 

discipulado1.  Según Helena Roerich, la 
Madre del Agni Yoga, constituye la clave 
del logro y del éxito2.  Es la capacidad de 
ejercer el libre albedrío a la luz de la Mente 
Superior y del Plano de la Intuición con 
fines constructivos. Le inspira a uno a con-
ocer las Leyes que gobiernan los Mundos 
Superiores y a tomar decisiones correctas 
de acuerdo con las normas y principios 
más elevados.

Con discriminación, uno puede deter-
minar lo que es real y eterno, en oposición 
a lo que es falso, fugaz y transitorio. Por lo 
tanto, es el requisito previo para adquirir 
el conocimiento correcto. Con la discrim-
inación, disponemos de una «armadura 
de luz»3 on la que podemos eliminar ob-
stáculos y construir todo lo que es bello y 
verdadero.

Cuanto más se ejercita el discernimiento 
en la búsqueda del conocimiento verdade-
ro y en la toma de decisiones acertadas, 
más virtudes y cualidades se desarrollan 
simultáneamente, tales como:

• pensamiento puro y recto, re-
flexión

•   motivos puros y benignos que 
afirman la 

•  la regulación de los deseos, la 
identificación del nivel en el que 
surgen y su sublimación

•  la observación vigilante, la 
atención y el estado de alerta

•  la paciencia y el momento 
oportuno

•  podvig y trabajo

•  conseguir ser más ahorrativo y 
menos derrochador

•  reforzar la concentración y 
eliminar las distracciones

• aumentar la humildad y, por 
tanto, la apertura a un mayor 
conocimiento y sabiduría

•   decisión y determinación

•  preparación, planificación, or-
ganización y disposición

•  expansión de la conciencia

La discriminación es esencial para con-
struir la propia espiritualidad. Es protectora 
y la compañera más fiable a lo largo de la 
vida porque refuerza el camino y la direc-
ción de la vida. El Maestro M. afirma que 
«un camino que renuncie a la fealdad de 
la vida convocará al espíritu a búsquedas 
verdaderas»4.  En las Cartas II, dice: «El 
Océano de la Enseñanza de la Ética Viva 
se está dando en la actualidad; habiéndolo 
estudiado el hombre estará equipado para 
un viaje ulterior, porque su conciencia se 
ampliará, y la discriminación le acompañará 
en su camino de la vida.»5   

El Maestro M. enseña cómo se alcanza la 
discriminación: «Hay que saber qué fuerzas 
son admisibles para la construcción y cuáles 
pueden traer perjuicios. La discriminación 
sólo puede alcanzarse mediante la adhesión 
a la Conciencia Más Elevada, porque sólo 
el ámbito del esfuerzo puro puede revelar la 
Alianza de Servicio afirmada. Por lo tanto, 
uno debe aprender a reconocer todas las 
leyes superiores, construyendo la vida sobre 
ellas». 6   

(continúa en la página 10)

La discriminación comienza por decidir 
qué es lo más esencial en la propia vida y 
eliminar las búsquedas superfluas e inútiles. 
La falta de planificación nos deja expuestos a 
influencias caóticas. Aunque no siempre todo 
sale según lo planeado, con la discriminación 
hay humildad y firmeza que permiten la 
aceptación de la situación, la flexibilidad y 
la capacidad de hacer ajustes. El Maestro 
M. dice: «Qué hermoso puede ser el papel de 
un libre albedrío flexible, que a través de la 
discriminación, puede reconocer la sabiduría 
superior y subordinarse a ella . . . . Qué espan-
toso es que el hombre se niegue a aceptar 
su mayor tesoro».7   

Al reflexionar sobre lo más esencial, surge 
la pregunta de cómo cumplir el Propósito 
y el Plan del Maestro para la humanidad 
en el contexto de la vida diaria, con sus 
exigencias contrapuestas. Implica equilibrar 
con delicadeza el anhelo de evolucionar y la 
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Conversaciones con   
Daniel Entin

Daniel Entin (1927-2017), ex ejecutivo
Director del Museo Nicholas Roerich

5 de marzo de 2002 
[Agni-Yoga] Hermandad, 261, 
pecado original, etc. 
Estimado  ——,

No es así. Puede que haya perdido algunas 
de mis canicas, pero no soy tonto y tiendo a 
perder las que no valen nada, las que están 
llenas de ideas defectuosas y prejuicios 
feos. Es mejor dejarlas donde están. . .

Pero si encuentras alguna cristalina, lista 
para acumular energías elevadas e ideas 
hermosas, hazte con ella. Algún tonto las 
habrá perdido.

		  Daniel 

5 de marzo de 2002 
[Agni-Yoga] HHermandad, 261, 
pecado original, etc.
Estimado  ——,

No, no las necesito. Un poco de espacio libre 
en una cabeza ya abarrotada es algo bueno.

		  Daniel

6 de marzo de 2002 
[Agni-Yoga] Hermandad, 261, 
pecado original, etc.
Estimado  ——,

(Estás enviando tus mensajes de una 
manera que me hace imposible citarlos 
aquí sin volver a escribirlos).

Existe el perdón y existe la gracia. ¿Recuer-
das el cuadro de Roerich Madonna Laboris? 
Se trata precisamente de eso. San Pedro es el 
guardián de la puerta, el estricto guardián del 
karma, que deja entrar a los buenos y arroja 
a los malos al «infierno». Pero la Virgen va 
cada noche a las murallas del cielo, baja 
su velo y sube a todos los pecadores que, 
por su gracia, han obtenido el perdón.

No creo que sea sólo un dulce cuento de 
hadas. Hay una verdad poderosa en esto 
para que reflexionemos.

Sé que no es eso lo que estabas cuestion-

ando, pero es una de las facetas de todo el 
cuadro.

		  Daniel

7 de marzo de 2002 
[Agni-Yoga] Hermandad, 261, 
pecado original, etc.
Estimado  ——,

Esa es una cuestión muy importante lo 
que planteas ahora: romper con la atrac-
ción del propio pasado, de los propios 
recuerdos. Pero si tienes alguna idea sobre 
cómo realmente se puede  hacer eso, sin 
dañar la psique, me gustaría escucharlo.

Lo pregunto porque recordé  un ejem-
plo muy vívido. A una devota discípula 
estadounidense de Helena Roerich que lo 
fué durante más de setenta años, que pasó 
tiempo con E.I. en Kullu y Kalimpong, 
E.I. le decía a menudo que simplemente 
olvidara a su familia y su pasado, que mir-
ara hacia el futuro, que trabajara sólo para 
el futuro. Todo esto parecía funcionar, 
hasta el punto de que la familia de la mujer 
la perdonó por su abandono, hasta los dos 
últimos años de su vida, a mediados de 
los noventa, cuando el pasado la invadió 
y se apoderó de ella. Mientras su mente 
se volvía confusa, hablaba sin parar con 
los distintos miembros de su familia, llo-
rando y disculpándose. Además, le habían 
aconsejado que no se casara, sino que 
dedicara su vida a la Enseñanza. Durante 
los dos últimos años, no dejó de hablar de 
tener hijos y se encariñó con los hombres 

que la rodeaban, incluso con el reparador 
de muebles, con el que fantaseaba como 
padre de sus muchos hijos imaginarios.

También se había alejado de la religión 
familiar, y eso también la abrumaba de 
culpa. Durante sus últimas horas, intenté 
distraerla un poco y le pregunté si pens-
aba mucho en E.I. Se quedó pensativa un 
momento y luego dijo, en un tono muy 
sencillo e infantil: «No. Ahora sólo pienso 
en Jesús».

¿Alguna idea? Está claro que hay que 
romper con el pasado de una manera 
limpia, con todos los nudos kármicos 
cuidadosamente deshechos. Evidente-
mente, ella no lo había hecho. Sina utiliz-
aba a menudo la imagen de la vida como 
un ovillo de hilo enredado que había que 
desenrollar con gran cuidado y habilidad 
antes de poder seguir adelante.

		  Daniel

11 de marzo de 2002 
[Agni-Yoga] Hermandad, 261, 
pecado original, etc.
Estimado  ——,

Gracias por completar lo que dije 
con tus comentarios sobre las limita-
ciones que las palabras -incluso las 
ideas y los conceptos- le imponen al 
Infinito. Siempre he creído firmemente 
que cometemos una especie de crimen 
al intentar captar la realidad infinita e 
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8. Adaptado de instrucciones de la Rev. Joleen DuBois, 
Clase Otoño/Invierno WMEA, 9 de octubre de 2024.
9. Heart, 1932, 3rd ed. (Agni Yoga Society, 2021), 
para. 579. 
10. Heart, 579. 
11. LOMG I, 323. 

incognoscible y luego tratar de meterla 
con calzador en conceptos, categorías, 
límites y delineaciones descriptibles. 
Esta cuestión se plantea de vez en 
cuando en el foro. No hay respuesta, 
sólo opiniones diferentes al respecto.

 		  Daniel

March 11, 2002
[Agni-Yoga] Hermandad, 261, 
pecado original, etc.
Estimado  ——,

Sí, a mí me enseñaron más o menos lo 
mismo: que la aspiración es un esfuerzo 
eterno por elevarse por encima del nivel 
actual de imperfección, ya  sea el de un 
principiante, el de un discípulo, el de un 
Arhat, de un Maestro, o más, cada vez 
más alto, hasta reinos que ni siquiera 
podemos imaginar. Todos siguen creci-
endo y nunca dejan de crecer. Así pues, 
el estado de perfección es una especie de 
imán, un ideal imposible de alcanzar que 
nos impulsa a todos hacia adelante.

 		  Daniel

March 12, 2002
[Agni-Yoga] Hermandad, 261, 
pecado original, etc.
Estimado  ——,

En realidad tiene que ver con el uso 
de la palabra. En el sentido más estricto, 
la palabra perfección es un absoluto, 
inmodificable, y cuando se dicen cosas 
como «nivel de perfección» o «sigui-
ente nivel de perfección», un profesor de 
inglés se estremecería. En realidad, eso es 
todo lo que es. Y la forma en que la pal-
abra se utiliza en el Agni Yoga (la mayoría 
de las veces) tendría la aprobación de ese 
profesor de inglés. Cuando trabajamos en 
la traducción, siempre tenemos en cuenta 
los absolutos.

 		  Daniel

Reflexiones Sobre el Agni Yoga
(continúa de la página 8)

Conversaciones con Daniel Entin
(continúa de la página 9)

necesidad de enfrentarse al karma; de esfor-
zarse por un mayor refinamiento y utilidad 
mientras se lidia con el camino terrenal bajo 
los propios pies. Uno necesita preparación 
espiritual para servir en niveles superiores. 
Pensar en cómo vive un Miembro de la Jer-
arquía es una gran fuente de inspiración para 
alcanzar un nivel de conciencia en el que se 
tomen las decisiones correctas para el futuro. 
Requiere pensamiento claro y planificación, 
liberando así el principio de luz en el propio 
ser, como el amanecer de la mañana. Al igual 
que el sol, el ejercicio del discernimiento afecta 
a la totalidad, por lo que todos los seres vivos 
se benefician de esta cualidad esencial. La 
personalidad se integra y la salud de la familia, 
la nación y el mundo crece de forma integral. 

Cuando las decisiones se toman desde 
los ámbitos disponibles para un corazón 
abierto, ya no existe el efecto esclavizador 
de las fuerzas, las víboras y los hábitos de la 
personalidad. Al discernir vigilantemente lo 
que es real e irreal, el discernimiento puede, 
en última instancia, hacer que uno se alinee 
con la Voluntad de Dios.

Vivir lo más esencial sería expandir la 
conciencia y unirse con la energía ardiente 
constructiva y creativa de la Unidad. Esto 
debe ser un proceso gradual y natural .  Aun-
que el significado común de discriminación 
sugiere separación, la paradoja es que es-
otéricamente, la discriminación es el camino 
hacia niveles más profundos de unidad. Vivir 
continuamente lo más esencial es responder 
responsablemente a todas las formas de vida. 
Nada se ignora, y la conciencia prevalece. 
Nada se impone a los demás, especialmente 
la impaciencia. Todo se enfoca, y la verdadera 
dedicación se hace posible. Las acciones y la 
forma de hablar son sensibles, elegantes y dec-
ididas. Hay una mayor claridad sobre aquello 
por lo que hay que esforzarse.

Lograr lo más esencial requiere una 
observación vigilante, tomar las decisiones 
correctas, dar los pasos adecuados y avanzar 

a la velocidad correcta. Saber si uno va en 
la dirección correcta requiere la capacidad 
de discriminar entre conflicto interior y 
tensión espiritual. La tensión espiritual te 
bendice con energía psíquica, alegría, ritmo 
y determinación. La vida tiene más sentido 
y uno quiere ¡Vivir! El conflicto interior crea 
desesperación, dejadez, inercia y la peor 
cualidad: la indiferencia.

Tomar las decisiones correctas requiere 
investigar y pensar correctamente. También 
requiere buscar el consejo y los ejemplos 
de los sabios en nuestra vida. Hay muchas 
referencias a la discriminación en las En-
señanzas del Agni Yoga. El Maestro M. dice: 
«Capta esto de una vez por todas: el llamado 
don de la discriminación no es ningún don, 
sino el resultado del trabajo y la experien-
cia»9. El Maestro M. también enseña que 
la discriminación puede ser adquirida a 
través de muchas acumulaciones. «Puedes 
estar seguro de que una persona que carece 
de discriminación llevó una existencia tosca, 
que no intentó dejar atrás, y se privó así del 
beneficio de percibir a través del corazón10.»   
Un examen de nuestra vida hasta la fecha 
es un testamento de si hemos elegido bien, 
ajustado nuestra vida a la Llamada, estamos 
despiertos al momento oportuno, y no nos 
atrasamos a nosotros mismos y a los demás 
mediante el estancamiento. Observar y 
alinearse con el uso correcto del tiempo y los 
ciclos de la Madre Naturaleza, incluidos los 
reinos celestiales, libera el potencial creativo.

La discriminación puede ejercerse en 
cada momento de la vida diaria para 
proporcionar la expansión de la con-
ciencia hacia los reinos Supramundanos. 
Los reinos Supramundanos se hacen 
disponibles a medida que uno se vuelve 
consciente del grupo, es decir, el sentido 
de Unidad se expande progresivamente 
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porque incluso los escritos más antiguos nos 
recuerdan cuán alta y vitalmente se estimaban 
las cuestiones de la verdadera educación y la 
expansión de los horizontes.

A menudo, estamos dispuestos a unirnos 
de palabra, mentalmente a tender la mano 
amistosamente y cooperar; pero tan pronto 
como se llega a los hechos, parecen aparecer 
de la nada algunas consideraciones peculiares 
y maliciosas, y la gente vuelve a llenarse de 
paroxismos destructivos y desintegradores. 
Así pues, viendo vuestros esfuerzos activos 
en nombre de la Cultura, quiero recibirlos 
como algo sumamente necesario, como una 
panacea contra toda la depresión actual creada 
por el asesinato de la Cultura.

La misma depresión generalizada en toda 
acción y espíritu se refleja inevitablemente 
también en la perspectiva de las jóvenes gen-
eraciones; por lo tanto, cada acción en nombre 
de la Cultura, tan necesaria en todo momento, 
ahora se convierte en un verdadero salvavidas 
en medio de una tormenta desastrosa.

Una vez más, sin exagerar, podemos decir 
que todo el mundo habla hoy en día de la 
crisis actual. Por lo tanto, no es exagerado 
recurrir de nuevo a las fuentes de la historia, 
que revelan con toda certeza cómo las grandes 
naciones evitaron la crisis que se avecinaba, 
volviéndose hacia las bendecidas corrientes 
de la Cultura.

Yo sé que todos ustedes están de acuerdo 
con estos pensamientos. Sé que, a pesar de 
las dificultades y la oposición, luchan por la 
panacea de la Cultura en sus hogares y en to-
dos sus ámbitos educativos. Es cierto que «las 
dificultades encierran en sí mismas nuevas 
posibilidades», si tan sólo se realiza y se aplica 
en la vida esta antigua sabiduría.

Por ello, una vez más, les envío mis más 
cordiales saludos en su batalla y cooperación 
en nombre de la Cultura.

—Himalayas

desde lo individual a lo universal. La 
discriminación se utiliza para resolver 
problemas en la familia, así como en 
círculos cada vez mayores que se extien-
den a la vida laboral, la comunidad, la 
nación, el medio ambiente y el mundo. 
El Maestro M. dice que «sólo aquellos 
que han renunciado conscientemente a 
lo personal y han invertido su concien-
cia en el concepto de evolución mundial 
pueden, a Nuestro entender, ser llamados 
podvizhiniki11». Podvig puede consider-
arse como la capacidad de discernir lo 
más esencial.

Qué hermoso es pensar en un mundo en 
el que nos guían líderes y jueces que pueden 
pensar en términos del Todo y, por lo tanto, 
ejercer el más agudo discernimiento a la 
hora de determinar qué es lo mejor para 
todos. Es hermoso pensar en vivir en una 
comunidad de almas amorosas, empod-
eradas e iluminadas. Sería una sociedad 
inclusiva con colaboradores valiosos; un 
lenguaje respetuoso; donde se cultiva el 
trabajo cooperativo en equipo; la fuerza 
proviene de la unidad, no del poder militar; 
todo el mundo está seguro y protegido, y 
nadie descansa hasta que se consigue ese 
resultado; no se produce nada que cause 
contaminación o residuos; y la paz mundial 
y el poder se evalúan según la armonía 
progresiva y no según estilos de gobierno 
autocráticos, de dictadura centralizada. 
¿No es de extrañar que estemos llamados 
a pensar a menudo en la Jerarquía y en la 
morada sagrada de Shambala? Esta disci-
plina protege nuestro futuro.

Cuando operamos en las capas superficia-
les de la vida, somos muy susceptibles a los 
impulsos y pulsiones ciegas de nuestro yo in-
ferior, además de convertirnos en presa fácil 
de las fuerzas oscuras. Por ejemplo, podemos 
saciar el hambre instantáneamente con co-
mida basura que está fácilmente disponible, 
pero carece de fuerza vital y beneficios para la 

salud. Si tenemos poder adquisitivo, podem-
os satisfacer nuestras necesidades emociona-
les con salidas de compras y actividades que 
buscan el placer, como el entretenimiento y 
los viajes sin propósito. Las necesidades men-
tales pueden satisfacerse con los numerosos 
cursos que ofrecen las instituciones educati-
vas comercializadas. Sin embargo, el mundo 
del materialismo no sirve a las necesidades 
más profundas de la humanidad; sólo pro-
porciona soluciones rápidas y un karma muy 
pesado. Los niveles inferiores de conciencia 
que están anclados en la supervivencia, el 
materialismo y la guerra pueden conducir 
a la aniquilación. La mayor necesidad de la 
humanidad es la expansión de la conciencia 
para asegurar la calidad de su longevidad y 
evolución. Afortunadamente, la educación 
para el alma ha estado disponible durante 
milenios por Grandes Seres que apoyan la 
expansión de la conciencia.

Cuando uno se da cuenta de que su vida 
le está llamando a servir a las Necesidades 
Superiores, la discriminación será de gran 
ayuda para utilizar el tiempo, la energía y la 
palabra de la manera más efectiva. Ser más 
consciente de si los pensamientos, el habla, 
los sentimientos y las acciones están impulsa-
dos por motivos puros y energías evolutivas 
ayudará a superar los fuertes impulsos de los 
elementales y otras fuerzas involutivas. La 
discriminación protege contra la miopía y 
conduce al Camino de la Verdad. Hace que 
uno evalúe cuánto de su vida ha sido vivida 
a media máquina, ha sido tibia o indiferente, 
es decir, plagada por los enemigos de la 
conciencia.

La discriminación empieza por hacer 
buenas elecciones, elecciones que apoyen 
la vida. En última instancia, reduce las op-
ciones hasta que reina la creatividad pura 
porque todo se dirige hacia lo que es Real y 
eterno. Llegaremos a ser tan grandes como 
el nivel de discriminación que apliquemos a 
la vida. En el plano terrenal, se nos dan todas 
las oportunidades para desarrollarla. Con 
discriminación, podemos convertirnos en 
un ser ardiente consciente. 
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